原田英語の時事英語ジュニア｜英語ニュース ワークシート（高校生レベル）
Class ____  No. ____  Name ______________________
ラブブ人気でポップマートの売上が約3倍に！世界的ブームの理由
Labubu Craze Lifts Pop Mart to Record Results
1  Pop Mart, the Chinese toy company behind the Labubu dolls, said its revenue nearly tripled in 2025. The company reported the results in April 2026. Revenue rose 185 percent to about 37 billion yuan, or around 5.4 billion dollars. Profit grew about fourfold to nearly 12.8 billion yuan.
2  Labubu is a furry monster with pointed ears and a row of sharp teeth. Kasing Lung, an artist and illustrator from Hong Kong, created the character about ten years ago. In 2019, Lung agreed to let Pop Mart sell Labubu as collectible figures. Interest grew quickly after a well-known K-pop singer was seen with one, and other celebrities followed.
3  Many Labubu figures are sold in blind boxes. A blind box is a sealed package, so buyers do not know which design is inside. In Pop Mart stores, a Labubu blind box starts at around 50 yuan. Some buyers open many boxes in the hope of finding a rare design.
4  Labubu has also become a high-priced collector's item. In June 2025, Yongle International Auction in Beijing held the first auction of Labubu items. A mint-green Labubu standing 131 centimeters tall sold for 1.08 million yuan, or more than 150,000 dollars. The 48 items in the auction brought in 3.73 million yuan in total. About 200 people attended, and more than 1,000 bidders joined through an app.
5  Pop Mart is now expanding outside China. In January 2026, the company added production in Mexico, Cambodia and Indonesia. It plans to make London its European headquarters. It is also working with Sony Pictures on a Labubu movie.
音声・ゲーム：https://www.haradaeigo.com/jijieigo-junior/news/2026-04-02-labubu-pop-mart-boom/
Words　単語
	revenue（B2）
	名
	売上高、収入　the total money a company gets from sales

	fourfold（外）
	副
	4倍に　four times as much as before

	illustrator（外）
	名
	イラストレーター、さし絵画家　a person who draws pictures for books

	collectible（外）
	形
	収集向けの、コレクション用の　made for people who like to collect things

	celebrities（B1）
	名
	有名人（celebrity の複数形）　famous people, such as singers and actors

	sealed（B2）
	形
	封をされた　closed tightly so no one can see inside

	in the hope of（A1）
	句
	～することを願って　because you want something to happen

	bidders（外）
	名
	入札者（bidder の複数形）　people who offer money for things at a sale

	expanding（B1）
	動
	広げている、拡大している　growing bigger and reaching more places

	headquarters（B2）
	名
	本社、本部　the main office of a company


単語のレベル：CEFR-J（『CEFR-J Wordlist Version 1.6』 東京外国語大学投野由紀夫研究室. （URL: https://www.cefr-j.org/download.html より 2026年8月ダウンロード））


1. Reading Quiz　本文の内容に合うものを選ぼう
(1) Who created Labubu?
A. A K-pop singer　　B. Pop Mart's president　　C. An artist from Hong Kong　　D. A movie studio
(2) By how much did Pop Mart's revenue rise in 2025?
A. 185 percent　　B. 18.5 percent　　C. 37 percent　　D. 4 percent
(3) Why do some buyers open many blind boxes?
A. Because the boxes are free　　B. Because they hope to find a rare design　　C. Because each box has two figures　　D. Because the store tells them to
(4) How much did the mint-green Labubu sell for?
A. 50 yuan　　B. 3.73 million yuan　　C. 37 billion yuan　　D. 1.08 million yuan
(5) Which city will be Pop Mart's European headquarters?
A. Paris　　B. London　　C. Berlin　　D. Rome
2. True or False　正しければ T、違っていれば F
(1) (     ) Pop Mart began selling Labubu in 2019.
(2) (     ) Pop Mart's profit fell in 2025.
(3) (     ) More than 1,000 bidders joined the Beijing auction through an app.
(4) (     ) Pop Mart makes all of its products only in China.
3. Fill in the Blanks　下の語から選んで空らんをうめよう
[ collectible / celebrities / revenue / fourfold / sealed / illustrator ]
(1) Interest grew quickly after a well-known K-pop singer was seen with one, and other _____ followed.
(2) Kasing Lung, an artist and _____ from Hong Kong, created the character about ten years ago.
(3) Pop Mart, the Chinese toy company behind the Labubu dolls, said its _____ nearly tripled in 2025.
(4) Profit grew about _____ to nearly 12.8 billion yuan.
(5) A blind box is a _____ package, so buyers do not know which design is inside.
(6) In 2019, Lung agreed to let Pop Mart sell Labubu as _____ figures.
4. Word Order　語を並べかえて正しい文にしよう
(1) ( has / also / high-priced / collector's / become / a / Labubu / item ) .
______________________________________________________________________
(2) ( are / sold / Many / in / blind / Labubu / boxes / figures ) .
______________________________________________________________________
(3) ( make / its / headquarters / London / It / plans / European / to ) .
______________________________________________________________________
5. Think and Write　英語で答えてみよう
(1) Some people say blind boxes are fun, while others say they make people spend too much. What do you think?（ブラインドボックスは楽しいという人もいれば、お金を使いすぎてしまうという人もいます。あなたはどう思いますか？）
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
(2) Why do you think some characters become popular all over the world? Give two reasons.（なぜ世界中で人気になるキャラクターがあるのだと思いますか？理由を2つ挙げましょう。）
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________


Answers　解答
1. (1) C  (2) A  (3) B  (4) D  (5) B
2. (1) T  (2) F  (3) T  (4) F
3. (1) celebrities  (2) illustrator  (3) revenue  (4) fourfold  (5) sealed  (6) collectible
4.
(1) Labubu has also become a high-priced collector's item.
(2) Many Labubu figures are sold in blind boxes.
(3) It plans to make London its European headquarters.
全文訳
1  ラブブの人形で知られる中国のおもちゃ会社ポップマートは、2025年の売上高がほぼ3倍になったと発表しました。同社は2026年4月にこの決算を発表しました。売上高は185％増え、約370億元（約54億ドル）になりました。利益は約4倍の、128億元近くまで増えました。
2  ラブブは、とがった耳とギザギザの歯をもつ、ふわふわのモンスターです。香港出身のアーティストでイラストレーターのカシン・ロンが、約10年前にこのキャラクターを生み出しました。2019年、ロンはポップマートがラブブをコレクション用フィギュアとして販売することに同意しました。有名なK-POP歌手がラブブを持っている姿が見られると人気が一気に高まり、ほかの有名人も続きました。
3  ラブブのフィギュアの多くは、ブラインドボックスで売られています。ブラインドボックスは封をされた箱なので、買う人はどのデザインが入っているかわかりません。ポップマートの店では、ラブブのブラインドボックスは約50元からです。めずらしいデザインを当てようと、たくさんの箱を開ける人もいます。
4  ラブブは高値のつくコレクターズアイテムにもなっています。2025年6月、北京の永楽国際オークションが、ラブブだけを集めた初めてのオークションを開きました。高さ131センチのミントグリーンのラブブが、108万元（15万ドル余り）で落札されました。出品された48点の合計は373万元になりました。会場には約200人が集まり、1000人以上がアプリを通じて入札しました。
5  ポップマートはいま、中国の外へ事業を広げています。2026年1月には、メキシコ、カンボジア、インドネシアで生産を増やしました。ロンドンをヨーロッパの本拠地にする計画です。さらに、ソニー・ピクチャーズとラブブの映画づくりを進めています。
文法ポイント：使役動詞 let（let + 人・モノ + 動詞の原形）
「（人）に～させてあげる、～するのを許す」を表す。本文の Lung agreed to let Pop Mart sell Labubu は「ロンはポップマートにラブブを売らせることに同意した」という意味。let のあとの動詞は原形（sell）になる。
My mother let me use her phone.（母は私に電話を使わせてくれた。）
Please let me know the answer.（答えを教えてください。）
出典：Reuters（Interaksyon 転載）、The Standard (Hong Kong)、CTV News（Reuters） ほか（記事は原田英語の時事英語ジュニアのオリジナル）
